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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

exit.1

Summo aectu Signor2

Tuus in [Christo Jesu]3

H.A. De Badts, [vicarius]4

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Vertaling Paul Thoen (Latijn): gaat weg.

Letterlijke vertaling:

Door een heel sterke genegenheid word ik gemerkt / geraakt (als) jouw (vriend) in Christus ...

= Vanuit een heel diepe genegenheid teken ik als jouw vriend in Christus

2 Paul Thoen: vreemde of foutief gebruikte passieve 1 enk.: signor = ik word getekend, gemerkt, geraakt;

3 Vertaling (Latijn): De jouwe in Jezus Christus

4 De Badts signeert met vicarius = onderpastoor; vanaf 06/06/1883 is hij pastoor
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notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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